6:1 KAI EZHAOGEN EKEIBEN KAl HAGEN €IC THN TIATPIAA AYTOY KAl
kai exElthen ekeithen kai Elthen eis tEn patrida autou kai
G2532 G1831 G1564 G2532 G2064 G1519 (3588 G3968 G846 G2532
Conj vi2Aor Act3Sg  Adv Conj vi2Aor Act3Sg  Prep t_AccSgf n_AccSgf pp GenSgm  Conj
AND He-OUT-CAME thence AND CAME INTO  THE FATHER[-place] OF-Him AND

he-came-out own-country

AKOAOYOOYCIN AYTW ol MABHTAIl AYTOY

akolouthousin autO hoi mathEtai autou

G190 G846 G3588 G3101 G846

Vi Pres Act 3 PI ppDatSgm t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm

ARE-followING to-Him THE LEARNers OF-Him

him disciples

6:2 KAI FENOMENOY CABBATOY HPEZATO €N TH CYNArwrH ATAMACKEIN
kai genomenou sabbatou Erxato en tE sunagOgE didaskein
G2532 G1096 G4521 G756 G1722 (3588 G4864 G1321
Conj vp 2Aor midD Gen Sgn n_Gen Sgn vi Aor midD 3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf vn Pres Act
AND OF-BECOMING OF-SABBATH  He-begins IN THE TOGETHER-LEAD TO-BE-TEACHING

synagogue

KAl TTIOAAOI AKOYONTEC EZETMMAHCCONTO A€EroNTeC TTO6EN TOYTW

kai polloi akouontes exeplEssonto legontes pothen toutO

G2532  G4183 G191 G1605 G3004 G4159 G5129

Conj a_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm vi Impf Pas 3 PI vp Pres Act Nom PIm Adv Int pd Dat Sg m

AND MANY HEARING were-astonishED sayING ?-WHICH-PLACE to-this-One

majority whence ? to-this-

TAYTA KAl TIC H COdIA H AOB€EICA AYTW oTI KAl

tauta kai tis hE sophia hE dotheisa autO hoti kai

G5023 G2532 G5101 G3588 G4678 G3588 G1325 G846 G3754 G2532

pd Nom PIn  Conj piNomSgf t NomSgf n_NomSgf t NomSgf vpAorPasNomSgf ppDatSgm Conj Conj

these AND ANY THE WISDOM THE BEING-GIVEN to-Him that AND
these- what ? also

AYNAMEIC TOIAYTALI AIA TWN XEIPIDN AYTOY FCINONTAI

dunameis toiautai dia ton cheirOn autou ginontai

G1411 G5108 G1223 G3588 G5495 G846 G1096

n_Nom PI f pd Nom PI f Prep t_GenPIf n_GenPIf ppGenSgm viPresmidD/pasD 3 Pl

ABILITIES such THRU THE HANDS OF-Him ARE-beING-BECOME

power s through are-occurring

6:3 OYX oYTOoC ECTIN o TEKTWN O YloC MAPIAC AAEADOC
ouch houtos estin ho tektOn ho huios marias adelphos
G3756 G3778 G2076 G3588 G5045 G3588 G5207 G3137 G80
PartNeg pdNom Sgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm n_GenSgf n_NomSgm
NOT this IS THE ARTisan THE SON MARY brother

carpenter

A€ IAKWBOY KAl IAOCH KAl IOYAA KAl CIMIDNOC KAl OYK EICIN

de iakObou kai iOsE kai iouda kai simOnos kai ouk eisin

G1161 G2385 G2532 G2499 G2532 G2455 G2532 G4613 G2532 G3756 G1526

Conj n_Gen Sgm Conj n_GenSgm Conj n_GenSgm Conj n_Gen Sgm Conj Part Neg viPres vxx 3 Pl

YET OF-JACOBUS AND OF-JOSES AND OF-JUDAS AND OF-SIMON AND NOT ARE

of-James

Al AAEADAI AYTOY (AE TIPOC HMAC KAl ECKANAAAIZONTO €N AYTWD

hai adelphai autou hOde pros hEmas kai eskandalizonto en autO

G3588 G79 G846 G5602 G4314 G2248 G2532 G4624 G1722 G846

t NomPIf n_NomPIf ppGenSgm Adv Prep pp 1 Acc Pl Conj vi Impf Pas 3 PI Prep pp Dat Sgm

THE sisters OF-Him here TOWARD US AND  THEY-were-SNARED IN Him

6:4 ENEreN A€ AYTOIC O IHCOYC oTlI OYK ECTIN TTPOPHTHC
elegen de autois ho iEsous hoti ouk estin prophEtEs
G3004 G1161 G846 G3588 G2424 G3754 G3756 G2076 G4396
vilmpf Act3Sg Conj ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm Conj PartNeg viPresvxx3Sg n_Nom Sgm
said YET to-them THE JESUS that NOT IS BEFORE-AVERer

prophet

ATIMOC €l MH EN TH TIATPIAI AYTOY KAl EN TOIC

atimos ei mE en tE patridi autou kai en tois

G820 G1487 G3361 G1722 G3588 G3968 G846 G2532 G1722 G3588

a_Nom Sgm Cond Part Neg Prep t_Dat Sg f n_Dat Sg f pp Gen Sgm Conj Prep t_DatPlm

UN-VALUED IF NO IN THE FATHER([-place] OF-him AND IN THE

dishonored own-country among

CYI'TENECIN KAl €N TH OIKIA AYTOY

suggenesin kai en tE oikia autou

G4773 G2532 G1722 G3588 G3614 G846

a_DatPIm Conj Prep t_ DatSgf n_DatSgf ppGenSgm

TOGETHER-generateds AND IN THE HOME OF-him

relatives

6:5 KAI OYK HAYNATO EKEI OYAEMIAN AYNAMIN TIOIHCAl €l MH
kai ouk Edunato ekei oudemian dunamin poiEsai ei mE
G2532  G3756 G1410 G1563  G3762 G1411 G4160 G1487 G3361
Conj Part Neg  vi Impf midD/pasD 3 Sg Att ~ Adv a_Acc Sg f n_Acc Sg f vn Aor Act Cond Part Neg
AND NOT He-was-ABLE there NOT-YET-ONE  ABILITY TO-DO IF NO

he-could power
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1. And he went out from
thence, and came into his own
country; and his disciples
follow him.

2 And when the sabbath day
was come, he began to teach in
the synagogue: and many
hearing [him] were astonished,
saying, From whence hath this
[man] these things? and what
wisdom [is] this which is given
unto him, that even such
mighty works are wrought by
his hands?

2 Is not this the carpenter, the
son of Mary, the brother of
James, and Joses, and of Juda,
and Simon? and are not his
sisters here with us? And they
were offended at him.

4 But Jesus said unto them, A
prophet is not without honour,
but in his own country, and
among his own kin, and in his
own house.

5 And he could there do no
mighty work, save that he laid
his hands upon a few sick folk,
and healed [them].
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OAITOIC APPIODCTOIC €TTI6GEIC TAC XEIPAC €EOEPATIEYCEN
oligois arrOstois epitheis tas cheiras etherapeusen
G3641 G732 G2007 G3588 G5495 G2323
a_DatPIm a_DatPlm vp 2Aor Act Nom Sgm t_Acc PIf n_AccPIf viAorAct3Sg
to-FEW UN-FARE-WELLS ON-PLACING THE HANDS He-curES
ones-ailing placing-on
6:6 KAI EOAYMAZEN AIA THN ATTICTIAN  AYTODN KAl TIEP IHFEN TAC
kai ethaumazen dia tEn apistian auton kai periEgen tas
G2532  G2296 G1223 G3588 G570 G846 G2532  G4013 G3588
Conj vi Impf Act 3 Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf pp Gen PIm Conj vi Impf Act 3 Sg t_AccPIf
AND He-MARVELED  THRU THE UN-BELIEF OF-them AND He-ABOUT-LED THE
because-of unbelief he-went-about
KWOMAC KYKAW  AITAACKODON
kOmas kuklO didaskOn
G2968 G2945 G1321
n_AccPlf n_DatSgm vp Pres Act Nom Sgm
VILLAGES to-AROUND TEACHING
around
6:7 KAI TIPOCKAAEITAI TOYC AWMAEKA KAl HPZATO AYTOYC ATMOCTEAAEIN
kai proskaleitai tous dOdeka kai Erxato autous apostellein
G2532 G4341 G3588 G1427 G2532 G756 G846 G649
Conj vi Pres midD/pasD 3 Sg t_AccPIm a_Nom Conj viAor midD 3Sg pp Acc PIm  vn Pres Act
AND He-IS-TOWARD-CALLING THE TWO-TEN AND begins them TO-BE-commissionING
he-is-calling-to-| twelve he-begins to-be-dispatching
AYO AYO KAl EAIAOY AYTOIC €ZO0YCIAN TN TINEYMATON TWN
duo duo kai edidou autois exousian tOn pneumatOn tOn
G1417 G1417 G2532 G1325 G846 G1849 G3588 G4151 G3588
a_Nom a_Nom Conj vi Impf Act 3 Sg pp Dat PIm n_Acc Sg f t_GenPIn n_GenPIn t_GenPIn
TWO TWO AND GAVE to-them authority OF-THE spirits THE
them
AKAOGAPTWWN
akathartOn
G169
a_GenPln
UN-clean
unclean
6:8 KAI TIAPHFTEIAEN AYTOIC INA MHAEN AIPADCIN €iC OAON €l
kai parEggeilen autois hina mEden airOsin eis hodon ei
G2532 (3853 G846 G2443 G3367 G142 G1519 G3598 G1487
Conj vi Aor Act 3 Sg pp DatPIm  Conj a_Acc Sgn vs Pres Act 3 PI Prep n_Acc Sgf Cond
AND He-chargES to-them THAT  NO-YET-ONE THEY-SHOULD-BE-LIFTING INTO  WAY IF
them nothing they-should-be-picking-up road
MH PABAON MONON MH TTHPAN MH APTON MH €lIC THN ZWONHN
mE rabdon monon mE pEran mE arton mE eis tEn zOnEn
G3361 G4464 G3440 G3361 G4082 G3361 G740 G3361 G1519 G3588 G2223
PartNeg n_AccSgf Adv PartNeg n_AccSgf PartNeg n_AccSgm PartNeg Prep t_AccSgf n_AccSgf
NO ROD ONLY NO BAG (beggar's) NO BREAD NO INTO THE GIRDle
staff bag
XAAKON
chalkon
G5475
n_Acc Sgm
COPPER
6:9 AAA YTTOAEAEMENOYC CANAAAIA KAl MH ENAYCACOAI AYO
all hupodedemenous sandalia kai mE endusasthai duo
G235 G5265 G4547 G2532 G3361 G1746 G1417
Conj vp Perf Pas Acc PIm n_AccPln Conj Part Neg vn Aor Mid a_Nom
but HAVING-been-UNDER-BOUND PLANK-BINDettes AND NO TO-BE--beING-IN-SLIPPED TWO
having-been-bound-on soles to-be-putting-on
XITWNAC
chitOnas
G5509
n_Acc PIm
TUNICS
6:10 KAl ENEreEN AYTOIC oOmnoy EAN EICEABHTE €lC OIKIAN  €Kel
kai elegen autois hopou ean eiselthEte eis oikian ekei
G2532 G3004 G846 G3699 G1437 G1525 G1519 G3614 G1563
Conj vilmpf Act3Sg ppDatPIm Adv Cond vs 2Aor Act 2 PI Prep n_AccSgf Adv
AND He-said to-them THE-?-where IF-EVER  YE-MAY-BE-INTO-COMING INTO HOME there
wherever ye-may-be-entering house
MENETE EWC AN €EZEANOBHTE EKEIOEN
menete heOs an exelthEte ekeithen
G3306 G2193 G302 G1831 G1564
vm Pres Act2 Pl Conj Part vs 2Aor Act 2 Pl Adv
BE-REMAINING  TILL EVER YE-MAY-BE-OUT-COMING thence

be-ye-remai

ining !

ye-may-be-coming-out
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5 And he marvelled because of
their unbelief. And he went
round about the Vvillages,
teaching.

7. And he called [unto him]
the twelve, and began to send
them forth by two and two;
and gave them power over
unclean spirits;

% And commanded them that
they should take nothing for
[their] journey, save a staff
only; no scrip, no bread, no
money in [their] purse:

9 But [be] shod with sandals;
and not put on two coats.

10 And he said unto them, In
what place soever ye enter into
an house, there abide till ye
depart from that place.
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6:11 KAl OCoOl AN MH AEZWNTAI YMAC MHAE AKOYCWCIN
kai hosoi an mE dexOntai humas mEde akousOsin
G2532 G3745 G302 G3361 G1209 G5209 G3366 G191
Conj pk Nom PIm  Part Part Neg  vs Aor midD 3 PI pp 2 Acc Pl Conj vs Aor Act 3 Pl
AND as-many-as EVER NO SHOULD-BE-RECEIVING  YOU(P) NO-YET THEY-SHOULD-BE-HEARING
ye nor-yet
YMWN EKTTOPEYOMENO| EKEIBEN EKTINAZATE TON XOYN TON YTTOKATW
humOn ekporeuomenoi ekeithen ektinaxate ton choun ton hupokatO
G5216 G1607 G1564 G1621 G3588 G5522 G3588 G5270
pp 2 Gen Pl vp Pres midD/pasD Nom PIm  Adv vm Aor Act 2 PI t_ AccSgm n_AccSgm t_AccSgm Adv
OF-YOU(P) OUT-GOING thence OUT-QUIVER THE SOIL THE UNDER-DOWN
ye going-out shake-off-ye ! underneath
TN TTOAWMN YMDON €IC MAPTYPION AYTOIC AMHN AEraw YMIN
tOn podOn humOn eis marturion autois amEn legO humin
G3588 G4228 G5216 G1519 G3142 G846 G281 G3004 G5213
t_GenPlm n_GenPlm pp 2 Gen Pl Prep n_Acc Sgn pp Dat PIm Hebrew vi Pres Act 1 Sg pp 2 Dat Pl
OF-THE FEET OF-YOU(P)  INTO witness to-them AMEN I-AM-sayING to-YOU(P)
the of-ye testimony verily to-ye
ANEKTOTEPON €CTAI coAaoMOIC H rOMOPPOIC €N HMEPA KPICEWC H
anektoteron estai sodomois hE gomorrois en hEmera kriseOs hE
G414 G2071 G4670 G2228 G1116 G1722  G2250 G2920 G2228
a_Nom Sgn Cmp viFutvxx3Sg n_DatPln Part n_DatPIn Prep n_DatSgf n_GenSgf Part
more-tolerable it-SHALL-BE to-SODOM OR to-GOMORRAH N DAY OF-JUDGing OR
than
TH TTIOAEl EKEINH
tE polei ekeinE
G3588 G4172 G1565
t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf
to-THE city that
6:12 KAl EZEAOBONTEC €EKHPYCCON INA  METANOHCWCIN
kai exelthontes ekErusson hina metanoEsOsin
G2532 G1831 G2784 G2443 G3340
Conj vp 2Aor Act Nom PI'm vi Impf Act 3 PI Conj vs Aor Act 3 PI
AND  OUT-COMING THEY-PROCLAIMED THAT THEY-SHOULD-BE-after-MINDING
coming-out they-heralded they-should-be-repenting
6:13 KAl AMNIMONIA  TTOAAA EZEBAAAON KA1 HAEIPON EAAID TTOAAOYC
kai daimonia polla exeballon kai Eleiphon elaio pollous
G2532 G1140 G4183 G1544 G2532 G218 G1637 G4183
Conj n_AccPln a_AccPln vi Impf Act 3 PI Conj vi Impf Act 3 PI n_DatSgn a_Acc Plm
AND demons MANY THEY-OUT-CAST(Pas)  AND THEY-RUBBED  to-OLIVE-oil  MANY
they-cast-out(Past) to-oil
APPAIDCTOYC KAl EBEPATIEYON
arrOstous kai etherapeuon
G732 G2532 G2323
a_Acc PIm Conj vi Impf Act 3 PI
UN-FARE-WELLS AND  THEY-curED
ones-ailing cured-
6:14 KAl HKOYCEN o BACIAEYC HPWWAHC $ANEPON T'AP EFrENETO TO
kai Ekousen ho basileus hErOdEs phaneron gar egeneto to
G2532 G191 G3588 G935 G2264 G5318 G1063 G1096 G3588
Conj viAorAct3Sg t NomSgm n_NomSgm n_NomSgm a NomSgn Conj vi2Aor midD 3Sg t_Nom Sgn
AND HEARS THE KING HEROD apparent for BECAME THE
manifest
ONOMA AYTOY KAl ENEreEN oTI ICDANNHC O BATTTIZAIDN €K
onoma autou kai elegen hoti iOannEs ho baptizOn ek
G3686 G846 G2532  G3004 G3754  G2491 G3588 G907 G1537
n_Nom Sgn pp Gen Sgm Conj vi Impf Act 3 Sg Conj n_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sg m Prep
NAME OF-Him AND he-said that JOHN THE one-DIPizING ouT
one-baptizing
NEKPWN HrePeH KA1 AN TOYTO ENEPIOYCIN Al AYNAMEIC €N
nekrOn EgerthE kai dia touto energousin hai dunameis en
G3498 G1453 G2532 G1223 G5124 G1754 G3588 G1411 G1722
a_GenPlm vi Aor Pas 3 Sg Conj Prep pd Acc Sgn  viPres Act 3 Pl t NomPIf n_NomPIf Prep
OF-DEAD-ones  WAS-ROUSED  AND THRU this ARE-IN-ACTING ~ THE ABILITIES IN
of-dead-ones because-of are-operating power s
AYTWD
auto
G846
pp Dat Sg m
him
6:15 AAAOI EANErON oTI HAIAC ECTIN AAANOI A€ EANEINON oTI
alloi elegon hoti Elias estin alloi de elegon hoti
G243 G3004 G3754  G2243 G2076 G243 G1161  G3004 G3754
a_NomPIm  vilmpfAct3Pl  Conj n_NomSgm viPresvxx3Sg a_NomPIm Conj vilmpf Act3 Pl Conj
others said that ELIAS He-IS others YET said that

Eljiah
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1 And whosoever shall not
receive you, nor hear you,
when ye depart thence, shake
off the dust under your feet for
a testimony against them.
Verily | say unto you, It shall
be more tolerable for Sodom
and Gomorrha in the day of
judgment, than for that city.

12 And they went out, and
preached that men should
repent.

13 And they cast out many
devils, and anointed with oil
many that were sick, and
healed [them].

14 And king Herod heard [of
him]; (for his name was spread
abroad:) and he said, That
John the Baptist was risen
from the dead, and therefore
mighty works do shew forth
themselves in him.

15 Others said, That it is Elias.
And others said, That it is a
prophet, or as one of the
prophets.
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TTPOPHTHC €ECTIN H adC €ElC TWN TTPOPHTWN
prophEtEs estin hE hOs heis tOn prophEtOn
G4396 G2076 G2228 G5613 G1520 G3588 G4396
n_Nom Sgm Vi Pres vxx 3 Sg Part Adv a_NomSgm t GenPIm n_GenPIm
BEFORE-AVERer He-IS OR AS ONE OF-THE BEFORE-AVERers
prophet prophets
6:16 AKOYCAC A€ o HPWAHC EITIEN oTI ON €erw
akousas de ho hErOdEs eipen hoti hon egO
G191 G1161 G3588 G2264 G2036 G3754 G3739 G1473
vp Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg Conj pr Acc Sgm pp 1 Nom Sg
HEARing YET THE HEROD said that WHOM |
hearing-
ATTEKEDPAAICA IIANNHN OYTOC ECTIN AYTOC HrePeH €K NEKPWWN
apekephalisa iOannEn houtos estin autos EgerthE ek nekrOn
G607 G2491 G3778 G2076 G846 G1453 G1537 G3498
viAor Act 1 Sg n_AccSgm pdNomSgm viPresvxx3Sg ppNomSgm viAorPas3Sg Prep a_GenPIm
FROM-HEADize JOHN this IS he WAS-ROUSED OUT  OF-DEAD-ones
behead this-one of-dead-ones
6:17 AYTOC rap o HPDAHC ATTOCTEIAAC EKPATHCEN TON ICOANNHN KA
autos gar ho hErOdEs aposteilas ekratEsen ton iOannEn kai
G846 G1063 G3588 G2264 G649 G2902 G3588 G2491 G2532
pp Nom Sgm Conj t_NomSgm n_NomSgm vpAor Act Nom Sgm viAor Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm Conj
he for THE HEROD commissioning HOLDS THE JOHN AND
dispatching
E€EAHCEN AYTON EN TH $PYAAKH AN HPODAIAAAN THN FYNAIKA
edEsen auton en tE phulakE dia hErOdiada tEn gunaika
G1210 G846 G1722  G3588 G5438 G1223 G2266 G3588 G1135
vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sg m Prep t DatSgf n_DatSgf Prep n_Acc Sg f t AccSgf n_AccSgf
BINDS him IN THE GUARD-house  THRU HERODIAS THE WOMAN
jail because-of wife
P IAITIMOY TOY AAEADOY AYTOY OTIl AYTHN €raMHCEN
philippou tou adelphou autou hoti autEn egamEsen
G5376 G3588 G80 G846 G3754 G846 G1060
n_Gen Sgm t_ GenSgm n_GenSgm ppGenSgm Conj pp Acc Sgf viAor Act 3 Sg
OF-Philip THE brother OF-him that her he-MARRIES
6:18 EANEreEN AP o ICDANNHC T HPWAH oTI OYK €ZECTIN
elegen gar ho iOannEs to hErOdE hoti ouk exestin
G3004 G1063 (G3588 G2491 G3588 G2264 G3754  G3756 G1832
vilmpf Act3Sg  Conj t NomSgm n_NomSgm t DatSgm n_DatSgm Conj Part Neg  vi Pres im-Act 3 Sg
said for THE JOHN to-THE HEROD that NOT it-1S-allowed
Col EXEIN THN FCYNAIKA TOY AAEADOY COY
soi echein tEn gunaika tou adelphou sou
G4671 G2192 G3588 G1135 G3588 G80 G4675
pp 2 Dat Sg vn Pres Act t_AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm pp2GenSg
to-YOU TO-BE-HAVING THE WOMAN OF-THE brother OF-YOU
you wife
6:19 H A€E HPDAIAC ENEIXEN AYTW KA HOEAEN AYTON ATTOKTEINAI
hE de hErOdias eneichen auto kai Ethelen auton apokteinai
G3588 G1161 G2266 G1758 G846 G2532 G2309 G846 G615
t Nom Sgf Conj n_NomSgf vilmpfAct3Sg ppDatSgm Conj vilmpf Act3Sg pp Acc Sgm vn Aor Act
THE YET HERODIAS IN-HAD to-him AND WILLED him TO-FROM-KILL
hemmed-in him to-kill
KAl  OYK HAYNATO
kai ouk Edunato
G2532 G3756 G1410
Conj Part Neg vi Impf midD/pasD 3 Sg Att
AND  NOT was-ABLE
she-could
6:20 O AP HPWAHC €$OBEITO TON ICOANNHN  €EIAWC AYTON
ho gar hErOdEs ephobeito ton iOannEn eidOs auton
G3588 G1063 G2264 G5399 G3588 G2491 G1492 G846
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vilmpf midD/pasD 3Sg t AccSgm n_AccSgm vp Perf ActNomSgm pp Acc Sgm
THE for HEROD FEARED THE JOHN HAVING-PERCEIVED  him
being-aware
ANAPA AIKAION KAl Al ION KAl CYNETHPEI AYTON KAl AKOYCAC
andra dikaion kai hagion kai sunetErei auton kai akousas
G435 G1342 G2532 G40 G2532  (G4933 G846 G2532 G191
n_Acc Sgm a_AccSgm Conj a_AccSgm Conj vi Impf Act 3 Sg pp Acc Sgm Conj vp Aor Act Nom Sg m
MAN JUST AND HOLY AND TOGETHER-KEPT  him AND HEARing
he-preserved
AYTOY TIOAAN E€TTOIEI KAl HAEWC AYTOY HKOYEN
autou polla epoiei kai hEdeOs autou Ekouen
G846 G4183 G4160 G2532 G2234 G846 G191
ppGenSgm a_AccPln vilmpfAct3Sg Conj Adv pp Gen Sgm vilmpf Act 3 Sg
OF-him much he-DID AND  GRATIFYly OF-him he-HEARD
him with-relish  him heard
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16 But when Herod heard
[thereof], he said, It is John,
whom | beheaded: he is risen
from the dead.

17 For Herod himself had sent
forth and laid hold upon John,
and bound him in prison for

Herodias'sake, his brother
Philip's wife: for he had
married her.

18 For John had said unto
Herod, It is not lawful for thee
to have thy brother's wife.

19 Therefore Herodias had a
quarrel against him, and would
have killed him; but she could
not:

20 For Herod feared John,
knowing that he was a just
man and an holy, and observed
him; and when he heard him,
he did many things, and heard
him gladly.
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Mark 6

6:21 KAl FENOMENHC HMEPAC EYKAIPOY OTE HPWAHC TOIC FENECIOIC 21 And when a convenient day
kai genomenEs hEmeras eukairou hote hErOdEs tois genesiois i
G2532  G1096 G2250 G2121 G3753 (G2264 G3588 G1077 was come, that Herod on hI'S
Conj vp 2Aor midD Gen Sgf n_GenSgf a_GenSgf Adv n_NomSgm t_DatPIn n_DatPln blrthday_ made a _Supper to hIS
AND  OF-BECOMING DAY WELL-SEASONED when  HEROD to-THE birthdays lords, high captains, and chief

of-day opportune birthday- s [estates] of Galilee;

AYTOY AEITINON €rTOl€El TOIC MErICTACIN AYTOY KA1 TOIC XIAIAPXOIC

autou deipnon epoiei tois megistasin autou kai tois chiliarchois

G846 G1173 G4160 G3588 G3175 G846 G2532 G3588 G5506

ppGenSgm n_AccSgn vilmpfAct3Sg t DatPIm n_DatPlm pp Gen Sgm  Conj t_DatPIm n_DatPIm

OF-him DINner made to-THE GREATest-ones  OF-him AND to-THE THOUSAND-chiefs

magnates the captains

KAl TOlIC TIPADTOIC THC FAAIAAIAC

kai tois prOtois tEs galilaias

G2532 (3588 G4413 G3588 G1056

Conj t_ DatPIm a_DatPlm t_GenSgf n_GenSgf

AND to-THE BEFORE-most OF-THE GALILEE

the foremost-

6:22 KAl E€ICEABOYCHC THC OYIrATPOC AYTHC THC HPWA IAAOC KA1 22 And when the daughter of
kai eiselthousEs tEs thugatros autEs tEs hErOdiados kai f H f
G2532 G1525 G3588 G2364 G846 G3588 G2266 G2532 the said Herodias came n, and
Conj vp 2Aor Act Gen Sg f t_GenSgf n_Gen Sgf pp Gen Sg f t_GenSgf n_Gen Sg f Conj dan08d| and plea§ed HerOd and
AND OF-INTO-COMING ~ OF-THE DAUGHTER OF-her OF-THE HERODIAS AND them that sat with him, the

of-entering king said unto the damsel, Ask
of me whatsoever thou wilt,

OPXHCAMENHC KAl APECACHC TW HPWIDAH KAl ToOIC CYNANAKEIMENOIC and | will give [it] thee.

orchEsamenEs kai aresasEs to hErOdE kai tois sunanakeimenois

G3738 G2532 G700 G3588 G2264 G2532 (G3588 G4873

vp Aor midD Gen Sgf Conj vpAorActGen Sgf t DatSgm n_DatSgm Conj t_DatPIm vp Pres midD/pasD Dat Pl m

OF-DANCing AND OF-PLEASIng to-THE HEROD AND to-THE ones-TOGETHER-UP-LYING

the the ones-lying-back- -together

EITTIEN o BACIAEYC TW KOPACIMW AITHCON Me o EAN

eipen ho basileus to korasiO aitEson me ho ean

G2036 G3588 G935 G3588 G2877 G154 G3165 G3739 G1437

vi2AorAct3Sg t NomSgm n_NomSgm t_ DatSgn n_DatSgn vmAorAct2Sg pplAccSg prAccSgn Cond

said THE KING to-THE maiden REQUEST ME WHICH IF-EVER

request-you-of !

OEAHC KAl  AWCW Col

thelEs kai dOsO soi

G2309 G2532 G1325 G4671

vs Pres Act 2 Sg Conj vi Fut Act 1 Sg pp 2 Dat Sg

YOU-SHOULD-BE-WILLING AND  I-SHALL-BE-GIVING to-YOU

you-may-be-willing I-shall-be-giving-

6:23 KAl (OMOCEN AYTH oTI o EAN Me AITHCHC 23 And he sware unto her,
kai Omosen aute hoti ho ean me aitEsEs
G2532 G3660 G846 G3754 G3739 G1437 G3165 G154 Whatsot_ever_ thoy shalt ask of
Conj vi Aor Act 3 Sg pp Dat Sg f Conj prAcc Sgn Cond pp 1 Acc Sg vs Aor Act 2 Sg me, I will glve. [lt] thee, unto
AND  he-SWEARS  to-her that WHICH IFFEVER ME YOU-SHOULD-BE-REQUESTING the half of my kingdom.

AWCD Col €WC HMICOYC THC BACIAEIAC MOY

dOsO soi heOs  hEmisous tEs basileias mou

G1325 G4671 G2193 G2255 G3588 G932 G3450

vi Fut Act 1 Sg pp 2 DatSg Conj a_GenSgn t GenSgf n_GenSgf pp 1 Gen Sg

I-SHALL-BE-GIVING to-YOU TILL OF-HALF-EQUAL OF-THE KINGdom OF-ME

half

6:24 H A€E €EZENOOYCA EITTIEN TH MHTPI AYTHC TI 24 And she went forth, and
hE de exelthousa eipen tE mEtri autEs ti f
G3588 Gl1i61 G1831 G2036 G3588 G3384 G846 G5101 said untooher mOther’. What
t_Nom Sg f Conj vp 2Aor Act Nom Sg f vi 2Aor Act 3 Sg t_DatSgf n_Dat Sg f pp Gen Sg f pi Acc Sg n shall I ask? And she .S&Id, The
THE YET OUT-COMING she-said to-THE MOTHER  OF-her ANY head of John the Baptist.

coming-out what ?

AITHCOMAI H A€E EITIEN THN KEDAAHN ICODANNOY  TOY

aitEsomai hE de eipen tEn kephalEn iOannou tou

G154 G3588 G1161 G2036 G3588 G2776 G2491 G3588

vi Fut Mid 1 Sg t_Nom Sg f Conj vi 2Aor Act 3 Sg t_Acc Sgf n_Acc Sg f n_GenSgm t_GenSgm

I-SHALL-BE-REQUESTING THE YET she-said THE HEAD OF-JOHN THE

BATTTICTOY

baptistou

G910

n_Gen Sgm

DIPist

baptist

6:25 KAl  EICEABOYCA EYOEWMC META CITOYAHC TIPOC TON BACIAEA HTHCATO 25 And she came in
kai eiselthousa eutheOs meta spoudEs pros ton basilea EtEsato i ;
G2532 G1525 G2112 G3326 G4710 G4314 G3588 G935 G154 S.tralghtway with haSte unto the
Conj vp 2Aor Act Nom Sg f  Adv Prep n_GenSgf Prep t_AccSgm n_AccSgm viAor Mid 3 Sg klng, and a_lsked, saying, I W!”
AND  INTO-COMING immediately WITH  DILIGENCE ~TOWARD THE KING she-REQUESTS that thou give me by and by in

entering a charger the head of John the
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AEroyca OEAD INA MOl AWC €EZAYTHC €11l TTINAKI THN
legousa thelO hina moi dOs exautEs epi pinaki tEn
G3004 G2309 G2443 G3427 G1325 G1824 G1909 G4094 G3588
vp Pres Act Nom Sgf viPres Act1Sg Conj pp 1 DatSg vs 2Aor Act 2 Sg Adv Prep n_DatSgf t_AccSgf
sayING I-AM-WILLING  THAT to-ME YOU-MAY-BE-GIVING  forthwith ON BOARD THE
me platter
KEDPAAHN [IIDANNOY TOY BATITICTOY
kephalEn iOannou tou baptistou
G2776 G2491 G3588 G910
n_Acc Sg f n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm
HEAD OF-JOHN THE DIPist
baptist
6:26 KAl TTEPIAYTIOC FENOMENOC o BACIAEYC AIA TOYC OPKOYC
kai perilupos genomenos ho basileus dia tous horkous
G2532 G4036 G1096 G3588 G935 G1223 G3588 G3727
Conj a_Nom Sgm vp 2Aor midD Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep t_AccPIm n_AccPlm
AND ABOUT-SORROW  BECOMING THE KING THRU THE OATHS
sorrow-stricken because-of
KAl  ToOYC CYNANAKE IMENOYC OYK HOEAHCEN AYTHN AOGETHCAI
kai tous sunanakeimenous ouk EthelEsen autEn athetEsai
G2532 G3588 G4873 G3756 G2309 G846 G114
Conj t_Acc PIm vp Pres midD/pasD Acc Pl m Part Neg viAor Act3Sg ppAcc Sgf vnAorAct
AND  THE ones-TOGETHER-UP-LYING NOT he-WILLS her TO-UN-PLACE
ones-lying-back-at-table-together to-repudiate
6:27 KAl EYOeEWC ATTOCTEIAANC o BACIAEYC CTTEKOYAATWPA ETTETAZEN
kai eutheOs aposteilas ho basileus spekoulatOra epetaxen
G2532 G2112 G649 G3588 G935 G4688 G2004
Conj Adv vp Aor Act Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm n_Acc Sgm vi Aor Act 3 Sg
AND immediately commissioning THE KING lifeguardsman enjoins
dispatching
ENEXOHNAI THN KEDPAAHN AYTOY o A€ ATTEAOWN ATTEKEDPAANICEN
enechthEnai tEn kephalEn autou ho de apelthOn apekephalisen
G5342 G3588 G2776 G846 G3588 G1161 G565 G607
vn Aor Pas t_AccSgf n_AccSgf ppGenSgm t NomSgm Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg
TO-BE-CARRIED THE HEAD OF-him THE YET FROM-COMING he-FROM-HEADIzES
to-be-brought coming-away he-beheads
AYTON EN TH bYANKH
auton en tE phulakE
G846 G1722 G3588 G5438
pp Acc Sgm  Prep t DatSgf n_DatSgf
him IN THE GUARD-house
jail
6:28 KAl HNErKenN THN KEDPAAHN AYTOY €ri TTINAKIL KAl EAWKEN AYTHN
kai Enegken tEn kephalEn autou epi pinaki kai edOken autEn
G2532 G5342 G3588 G2776 G846 G1909 G4094 G2532 G1325 G846
Conj viAorAct3Sg t_AccSgf n_AccSgf pp GenSgm  Prep n_DatSgf Conj viAor Act3Sg pp Acc Sg f
AND CARRIES THE HEAD OF-him ON BOARD AND GIVES it
platter herit
TW KOPACIWD KAl  TO KOPACION EAWMKEN AYTHN TH MHTPI AYTHC
to korasiO kai to korasion edOken autEn tE mEtri autEs
G3588 G2877 G2532 (3588 G2877 G1325 G846 G3588 G3384 G846
t_DatSgn n_DatSgn Conj t NomSgn n_NomSgn viAorAct3Sg ppAccSgf t DatSgf n_DatSgf ppGenSgf
to-THE maiden AND  THE maiden GIVES it to-THE MOTHER  OF-her
herjt
6:29 KAl AKOYCANTEC Ol MABHTAI AYTOY HABGO0N KAl HPAN TO
kai akousantes hoi mathEtai autou Elthon kai Eran to
G2532 G191 G3588 G3101 G846 G2064 G2532 G142 G3588
Conj vp Aor ActNom PIm t_ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm vi2AorAct3Pl Conj viAor Act3 Pl t_AccSgn
AND HEARIng THE LEARNers OF-him CAME AND LIFT THE
hearing- disciples take-away
TTWMA AYTOY KAl E€6HKAN AYTO €EN MNHME 1D
ptOma autou kai ethEkan auto en mnEmeiO
G4430 G846 G2532 G5087 G846 G1722 G3419
n_Acc Sgn ppGenSgm Conj viAor Act 3Pl ppAccSgn Prep n_DatSgn
corpse OF-him AND  THEY-PLACE it IN memorial-vault
tomb
6:30 KAl CYNATONTAI ol ATTOCTOAO!I TIPOC TON IHCOYN KAl
kai sunagontai hoi apostoloi pros ton iEsoun kai
G2532  G4863 G3588 G652 G4314 G3588 G2424 G2532
Conj vi Pres Pas 3 PI t_ NomPIm n_NomPIm Prep t AccSgm n_AccSgm  Conj
AND ARE-beING-TOGETHER-LED  THE commissioners TOWARD THE JESUS AND
are-being-gathered apostles
ATTHITEIAAN AYTWD TIANTA KAl  OCA ETTOIHCAN KAl OCA EAIANZAN
apEggeilan autO panta kai hosa epoiEsan kai hosa edidaxan
G518 G846 G3956 G2532 G3745 G4160 G2532 G3745 G1321
vi Aor Act 3 PI ppDatSgm a_AccPln Conj pk Acc PIn  viAor Act 3Pl Conj pk Acc PIn  viAor Act 3 Pl
THEY-FROM-MESSAGE to-Him ALL AND  as-much-as THEY-DO AND  as-much-as THEY- TEACH
they-report whatever whatever they-teach
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Baptist.

26 And the king was exceeding
sorry; [yet] for his oath's sake,
and for their sakes which sat
with him, he would not reject
her.

27 And immediately the king
sent an executioner, and
commanded his head to be
brought: and he went and
beheaded him in the prison,

28 And brought his head in a
charger, and gave it to the
damsel: and the damsel gave it
to her mother.

29 And when his disciples
heard [of it], they came and
took up his corpse, and laid it
in a tomb.

30 . And the apostles gathered
themselves together unto Jesus,
and told him all things, both
what they had done, and what
they had taught.
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6:31 KAl EITTIEN AYTOIC A€EYTE YMEeIC AYTOI KAT IAIAN €iC
kai eipen autois deute humeis autoi kat idian eis
G2532  G2036 G846 G1205 G5210 G846 G2596 G2398 G1519
Conj vi2AorAct3Sg ppDatPIm vmitxxvxx2Pl pp2NomPl ppNomPIm Prep a_AccSgf Prep
AND He-said to-them HITHER You(®) SAME according-to  OWN INTO

hither-ye ! ye selves

€PHMON TOTION KAl ANATTAYECOE OAITON HCAN AP ol

erEmon topon kai anapauesthe oligon Esan gar hoi

G2048 G5117 G2532 G373 G3641 G2258 G1063 G3588

a_Acc Sgm n_Acc Sgm Conj vm Pres Mid 2 PI Adv vi Impf vxx 3 Pl Conj t_Nom PIm

DESOLATE PLACE AND BE-UP-CEASING FEW WERE for THE-ones

be-ye-resting ! briefly the-ones

EPXOMENOI KAl ol YTIATONTEC TIOAAOI KA OYAE€ PAreIN

erchomenoi kai hoi hupagontes polloi kai oude phagein

G2064 G2532  G3588 G5217 G4183 G2532  G3761 G5315

vp Pres midD/pasD Nom PIm  Conj t NomPIm vpPresActNomPIm a_NomPIm Conj Adv vn 2Aor Act

COMING AND THE-ones UNDER-LEADING MANY AND NOT-YET TO-BE-EATING

the-ones going-away

HYKAIPOYN

Eukairoun

G2119

vi Impf Act 3 PI

THEY-WELL-SEASONED

they-had-opportunity

6:32 KAl  ATTHAOGON €IC €EPHMON TOTION TWD TTIAOIWD  KAT IAIAN
kai apElthon eis erEmon topon to ploiO kat idian
G2532 G565 G1519 G2048 G5117 G3588 G4143 G2596 G2398
Conj vi 2Aor Act 3 PI Prep a_AccSgm n_AccSgm t DatSgn n_DatSgn Prep a_Acc Sg f
AND  THEY-FROM-CAME INTO DESOLATE PLACE to-THE FLOATer according-to  OWN

they-came-away ship

6:33 KAl EIAON AYTOYC YTIATONTAC ol OXAOI1 KAl €EMErNCAN AYTON
kai eidon autous hupagontas hoi ochloi kai epegnOsan auton
G2532 G1492 G846 G5217 G3588 G3793 G2532 G1921 G846
Conj vi2Aor Act 3Pl ppAccPIm vpPres ActAccPIm t NomPIm n_NomPIm Conj vi 2Aor Act 3 PI pp Acc Sgm
AND  PERCEIVED  them UNDER-LEADING  THE THRONGS AND  ON-KNOW Him

going-away recognize

TIOAAOI KA1 TMEZH ATTO TIACIDN TN TTIOAEIN CYNEAPAMON EKEI KAl

polloi kai pezE apo pasOn tOn poleOn sunedramon ekei kai

G4183 G2532  G3979 G575 G3956 G3588 G4172 G4936 G1563  G2532

a_Nom PIm Conj Adv Prep a_GenPIf t GenPIf n_GenPIf vi 2Aor Act 3 PI Adv Conj

MANY AND aFOOT FROM  ALL THE cities THEY-TOGETHER-RAN  there AND

they-ran-together

TIPOHASGO0N AYTOYC KAl CYNHAOG6O0N TTPOC AYTON

proElthon autous kai sunElthon pros auton

G4281 G846 G2532 G4905 G4314 G846

vi 2Aor Act 3 PI pp Acc PIm  Conj vi 2Aor Act 3 PI Prep pp Acc Sgm

THEY-BEFORE-CAME them AND  TOGETHER-CAME TOWARD Him

came-before came-together

6:34 KAl EZENOWDON EIAEN o IHCOYC TIOAYN OXAON KA
kai exelthOn eiden ho iEsous polun ochlon kai
G2532 G1831 G1492 G3588 G2424 G4183 G3793 G2532
Conj vp 2Aor Act Nom Sg m vi 2Aor Act 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm a_AccSgm n_Acc Sgm Conj
AND OUT-COMING PERCEIVED THE JESUS MANY THRONG AND

coming-out vast

ECTIAAICXNICOH €en AYTOIC OTI HCAN wcC TTIPOBATA MH EXONTA

esplagchnisthE ep autois hoti Esan hOs probata mE echonta

G4697 G1909 G846 G3754 (2258 G5613 G4263 G3361 G2192

vi Aor pasD 3 Sg Prep pp DatPIm Conj vi Impfvxx 3 Pl Adv n_Nom PIn Part Neg vp Pres Act Nom Pl n

He-IS-compassionatED ON them that THEY-WERE AS sheep NO HAVING

he-is-moved-with-compassion sheep(P)

TTOIMENA KAl HPZATO AIAMCKEIN AYTOYC TIOAAA

poimena kai Erxato didaskein autous polla

G4166 G2532 G756 G1321 G846 G4183

n_Acc Sgm Conj vi Aor midD 3 Sg vn Pres Act ppAcc PIm a_AccPln

SHEPHERD AND  He-begins TO-BE-TEACHING them much

many-

6:35 KAl HAH WPAC TTIOAAHC FENOMENHC TIPOCEABONTEC AYTW ol
kai EdE hOras pollEs genomenEs proselthontes auto hoi
G2532 G2235 G5610 G4183 G1096 G4334 G846 G3588
Conj Adv n_GenSgf a_GenSgf vp 2Aor midD Gen Sgf vp 2Aor Act Nom Pl m ppDatSgm t_NomPIm
AND ALREADY OF-HOUR  much BECOMING TOWARD-COMING to-Him THE

much- coming-to him

MASGHTAI AYTOY AEroyciN OTI €PHMOC €ECTIN o TOT10C KAl HAH

mathEtai autou legousin hoti erEmos estin ho topos kai EdE

G3101 G846 G3004 G3754 (2048 G2076 G3588 G5117 G2532 G2235

n_NomPIm ppGenSgm viPresAct3Pl Conj a_NomSgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj Adv

LEARNers OF-Him ARE-sayING  that DESOLATE IS THE PLACE AND  ALREADY

disciples
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L And he said unto them,

Come ye yourselves apart into
a desert place, and rest a while:
for there were many coming

and going, and they had no
leisure so much as to eat.

32 And they departed into a
desert place by ship privately.

32 And the people saw them
departing, and many knew
him, and ran afoot thither out
of all cities, and outwent them,
and came together unto him.

34 And Jesus, when he came
out, saw much people, and was
moved  with  compassion
toward them, because they
were as sheep not having a
shepherd: and he began to
teach them many things.

35 And when the day was now
far spent, his disciples came
unto him, and said, This is a
desert place, and now the time
[is] far passed:
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WWPA TTIOAAH

hOra pollE

G5610 G4183

n_Nom Sgf a_Nom Sg f

HOUR MANY

much-

6:36 ATTOAYCON AYTOYC INA ATTEABONTEC €lIC TOYC KYKAW APOYC KAl
apoluson autous hina apelthontes eis tous kuklO agrous kai
G630 G846 G2443 G565 G1519 G3588 G2945 G68 G2532
vm Aor Act2Sg  pp Acc PIm Conj vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_AccPIm n_DatSgm n_AccPIm  Conj
FROM-LOOSE  them THAT  FROM-COMING INTO THE to-AROUND  FIELDS AND
dismiss-you ! coming-away around

KWOMAC AroPACWCIN EAYTOIC APTOYC TI AP $PArCIN OYK

kOmas agorasOsin heautois artous ti gar phagOsin ouk

G2968 G59 G1438 G740 G5101 G1063 G5315 G3756

n_AccPIf vsAorAct3PI pf 3 Dat P m n_AccPIm piAccSgn Conj vs 2Aor Act 3 Pl Part Neg

VILLAGES THEY-SHOULD-BE-BUYING to-selves BREADS ANY for THEY-MAY-BE-EATING NOT

themselves bread(P) any ?

EXOYCIN

echousin

G2192

Vi Pres Act 3 PI

THEY-ARE-HAVING

6:37 O A€E ATTOKPl1©EIC €ITTIEN AYTOIC AOTE AYTOIC YMeIC
ho de apokritheis eipen autois dote autois humeis
G3588 G1161 G611 G2036 G846 G1325 G846 G5210
t NomSgm  Conj vp Aor pasD Nom Sgm  vi2AorAct3Sg ppDatPIm vm2AorAct2Pl ppDatPIm pp2Nom Pl
THE YET answerlNG He-said to-them BE-GIVING to-them You(®

be-ye-giving ! them ye

$AreIN KAl AErOYCIN AYTW ATTEABONTEC ACOPACWMWMEN AIAKOCIWDON

phagein kai legousin auto apelthontes agorasOmen diakosiOn

G5315 G2532 G3004 G846 G565 G59 G1250

vn 2Aor Act Conj vi Pres Act 3 PI pp Dat Sgm  vp 2Aor Act Nom PIm  vs Aor Act 1 PI a_GenPln

TO-BE-EATING AND THEY-ARE-sayING  to-Him FROM-COMING WE-SHOULD-BE-BUYING  OF-TWO-hundred

coming-away

AHNAPICON APTOYC KAl AMMEN AYTOIC DAreiIN

dEnariOn artous kai dOmen autois phagein

G1220 G740 G2532 G1325 G846 G5315

n_GenPIn n_Acc PIm Conj vs 2Aor Act 1 Pl pp Dat PIm vn 2Aor Act

DENARII BREADS AND  MAY-BE-GIVING to-them TO-BE-EATING

bread(P) them

6:38 O A€ A€rel AYTOIC TIOCOYC APTOYC EXETE YTIACETE
ho de legei autois posous artous echete hupagete
G3588 G1161 G3004 G846 G4214 G740 G2192 G5217
t_Nom Sgm Conj viPresAct3Sg ppDatPIm pgAccPIm n_AccPlm Vi Pres Act 2 PI vm Pres Act 2 PI
THE YET He-IS-sayING  to-them how-many BREADS YE-ARE-HAVING BE-UNDER-LEADING

how-many ? s-of-bread be-ye-going-away !

KAl IAETE KAl T'NONTEC AErOYCIN TIENTE KAl AYO IX6YAC

kai idete kai gnontes legousin pente kai duo ichthuas

G2532 G1492 G2532 G1097 G3004 G4002 G2532 G1417 G2486

Conj vm 2Aor Act 2Pl Conj vp 2Aor Act Nom PIm  vi Pres Act 3 Pl a_Nom Conj a_Nom n_AccPlm

AND  BE-PERCEIVING AND KNOWING THEY-ARE-sayING FIVE AND TWO FISHES

be-ye-perceiving !

6:39 KAl ETTIETAZEN AYTOIC ANAKAINAI TIANTAC CYMIIOCIA CYMITOC A €ri
kai epetaxen autois anaklinai pantas sumposia sumposia epi
G2532  G2004 G846 G347 G3956 G4849 G4849 G1909
Conj vi Aor Act 3 Sg ppDatPIm  vn Aor Act a_AccPIm n_AccPlIn n_Acc Pln Prep
AND He-enjoins to-them TO-UP-CLINE ALL TOGETHER-DRINK ~ TOGETHER-DRINK ~ ON

them to-recline -all company company

TW XAWWPW XOPTW

to chlorO chortO

G3588 G5515 G5528

t DatSgm a_DatSgm n_DatSgm

THE GREEN FODDER

grass

6:40 KAl  ANETTECON TIPACIAI TIPACIALI ANA EKATON KAl ANA TTENTHKONTA
kai anepeson prasiai prasiai ana  hekaton kai ana  pentEkonta
G2532 G377 G4237 G4237 G303 G1540 G2532 G303 G4004
Conj vi2Aor Act3PlI  n_NomPIf n_NomPIf Prep a_Nom Conj Prep a_Nom
AND  THEY-UP-FELL PRACTISE PRACTISE UP HUNDRED AND UP FIVE-ty

they-leant-back  plot plot fifty

6:41 KAl AABON TOYC TTENTE APTOYC KAl TOoYC AYO IXeYAC
kai labOn tous pente artous kai tous duo ichthuas
G2532  G2983 G3588 G4002 G740 G2532  G3588 G1417 G2486
Conj vp 2Aor Act Nom Sg m t_Acc PIm a_Nom n_Acc PIm Conj t_Acc PIm a_Nom n_Acc PIm
AND GETTING THE FIVE BREADS AND THE TWO FISHES

taking s-of-bread
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%6 Send them away, that they
may go into the country round
about, and into the villages,
and buy themselves bread: for
they have nothing to eat.

37 He answered and said unto
them, Give ye them to eat. And
they say unto him, Shall we go
and buy two  hundred

pennyworth of bread, and give
them to eat?

3% He saith unto them, How

many loaves have ye? go and
see. And when they knew, they
say, Five, and two fishes.

39 And he commanded them to
make all sit down by
companies upon the green
grass.

40" And they sat down in ranks,
by hundreds, and by fifties.

41 And when he had taken the
five loaves and the two fishes,
he looked up to heaven, and
blessed, and brake the loaves,
and gave [them] to his
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ANABAEYAC €EIC TON OYPANON EYAOrHCEN KAl KATEKAACEN TOYC APTOYC
anablepsas eis ton ouranon eulogEsen kai kateklasen tous artous
G308 G1519 G3588 G3772 G2127 G2532 G2622 G3588 G740
vp Aor Act Nom Sgm  Prep t_AccSgm n_AccSgm viAorAct3 Sg Conj vi Aor Act 3 Sg t_AccPIm n_AccPlm
UP-looking INTO THE heaven He-blesseS AND DOWN-BREAKS  THE BREADS
looking-up breaks-up s-of-bread
KAl EAIAOY ToOlC MABHTAIC AYTOY INA  TIAPAGWCIN AYTOIC KAl
kai edidou tois mathEtais autou hina parathOsin autois kai
G2532 G1325 G3588 G3101 G846 G2443 (G3908 G846 G2532
Conj vilmpfAct3Sg t_DatPIm n_DatPIm pp GenSgm Conj vs 2Aor Act 3 Pl pp DatPIm  Conj
AND GAVE to-THE LEARNers OF-Him THAT THEY-MAY-BE-BESIDE-PLACING to-them AND
disciples they-may-be-placing-before them
TOoYC AYO IXOYAC EMEPICEN TIACIN
tous duo ichthuas emerisen pasin
G3588 G1417 G2486 G3307 G3956
t AccPIm a_Nom n_AccPIm viAorAct3Sg a DatPlm
THE TWO FISHES He-PARTS to-ALL
6:42 KAl  EDPAION TIANTEC KAl EXOPTACOHCAN
kai ephagon pantes kai echortasthEsan
G2532 G5315 G3956 G2532 G5526
Conj vi 2Aor Act 3Pl a_Nom PIm Conj vi Aor Pas 3 PI
AND  THEY-ATE ALL AND  ARE-satisfiED
6:43 KAl HPAN KAACMATWON  AWMAEKA KODPINOYC TIAHPEIC KAl ATTO TN
kai Eran klasmatOn dOdeka kophinous plEreis kai apo tOn
G2532 G142 G2801 G1427 G2894 G4134 G2532 G575 G3588
Conj viAorAct3Pl n_GenPlIn a_Nom n_Acc PIm a_AccPlm Conj Prep t_GenPlm
AND THEY-LIFT OF-BREAKS TWO-TEN PANNIERS FULL AND FROM  THE
they-pick-up of-fragments twelve
IX6YWN
ichthuOn
G2486
n_GenPlm
FISHES
6:44 KAl HCAN ol $PArONTEC TOoYC APTOYC CEI TIENTAKICXIAIOI
kai Esan hoi phagontes tous artous hOsei pentakischilioi
G2532 G2258 G3588 G5315 G3588 G740 G5616  G4000
Conj vilmpfvxx 3Pl t_NomPIm vp2Aor ActNomPIm t_ AccPIm n_AccPlm Adv a_Nom PIm
AND WERE THE ones-EATING THE BREADS AS-IF FIVE-times-THOUSAND
ones-eating s-of-bread  about five-thousand
ANAPEC
andres
G435
n_Nom PIm
MEN
6:45 KAl EYOEWC HNAIKACEN TOYC MAGHTAC AYTOY EMBHNA | €iC TO
kai eutheOs Enagkasen tous mathEtas autou embEnai eis to
G2532 G2112 G315 G3588 G3101 G846 G1684 G1519 G3588
Conj Adv vi Aor Act 3 Sg t_ AccPIm n_AccPIm pp Gen Sgm  vn 2Aor Act Prep t_Acc Sgn
AND immediately ~ He-necessitatES ~ THE LEARNers OF-Him TO-IN-STEP  INTO THE
he-compels disciples to-step-in
TIAOION KAl TIPOATEIN €lC TO TTIEPAN TTPOC BHOCAIAA €WC
ploion kai proagein eis to peran pros bEthsaida heOs
G4143 G2532  G4254 G1519  G3588 G4008 G4314 G966 G2193
n_Acc Sgn Conj vn Pres Act Prep t_Acc Sgn Adv Prep ni proper Conj
FLOATer AND TO-BE-BEFORE-LEADING  INTO THE OTHER-SIDE TOWARD  BETHSAIDA TILL
ship to-be-preceding
AYTOC ATTOAYCH TON OXAON
autos apolus ton ochlon
G846 G630 G3588 G3793
pp Nom Sgm vs Aor Act 3 Sg t_AccSgm n_Acc Sgm
He SHOULD-BE-FROM-LOOSING THE THRONG
should-be-dismissing
6:46 KAl  ATTOTAZAMENOC AYTOIC ATTHAOGEN €EIC TO OoPOC TIPOCEYZACOAI
kai apotaxamenos autois apElthen eis to oros proseuxasthai
G2532 G657 G846 G565 G1519 G3588 G3735 G4336
Conj vp Aor Mid Nom Sgm  pp Dat PIm vi 2Aor Act 3 Sg Prep t_AccSgn n_AccSgn vnAormidD
AND FROM-SETTing to-them He-FROM-CAME INTO THE mountain TO-pray
taking-leave he-came-away
6:47 KAl OovYIAC FENOMENHC HN TO TIAOION EN MECW THC
kai opsias genomenEs En to ploion en mesO tEs
G2532 G3798 G1096 G2258 G3588 G4143 G1722 G3319 G3588
Conj a_GenSgf vp2AormidD GenSgf vilmpfvxx3Sg t NomSgn n_NomSgn Prep a_DatSgn t_GenSgf
AND OF-evening BECOMING WAS THE FLOATer IN MIDst OF-THE
ship middle
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disciples to set before them;
and the two fishes divided he
among them all.

42 And they did all eat, and
were filled.

43 And they took up twelve
baskets full of the fragments,
and of the fishes.

44 And they that did eat of the
loaves were about five
thousand men.

4. And straightway he

constrained his disciples to get
into the ship, and to go to the
other side before unto
Bethsaida, while he sent away
the people.

46 And when he had sent them
away, he departed into a
mountain to pray.

47 And when even was come,
the ship was in the midst of the
sea, and he alone on the land.
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OAAACCHC KAl AYTOC MONOC €Tl  THC rHC
thalassEs kai autos monos epi tEs gEs
G2281 G2532 G846 G3441 G1909 G3588 G1093
n_Gen Sg f Conj ppNomSgm a_ Nom Sgm Prep t GenSgf n_GenSgf
SEA AND  He ONLY ON THE LAND
alone
6:48 KAl EIAEN AYTOYC BACANIZOMENOYC €N TW EAAYNEIN HN
kai eiden autous basanizomenous en to elaunein En
G2532 G1492 G846 G928 G1722 G3588 G1643 G2258
Conj vi 2Aor Act 3 Sg pp Acc PIm  vp Pres Pas Acc PIm Prep t_DatSgm vn Pres Act vi Impf vxx 3 Sg
AND He-PERCEIVED them beING-ORDEALizED IN THE TO-BE-DRIVING WAS
being-tormented to-be-rowing
rap o ANEMOC ENANTIOC AYTOIC KAl TTEPI TETAPTHN &YAAKHN THC
gar ho anemos enantios autois kai peri tetartEn phulakEn tEs
G1063 G3588 G417 G1727 G846 G2532 G4012 G5067 G5438 G3588
Conj t_ NomSgm n_NomSgm a_NomSgm pp DatPIm  Conj Prep a_Acc Sgf n_Acc Sg f t_GenSgf
for THE WIND IN-INSTEAD to-them AND ABOUT FOURth GUARD OF-THE
contrary watch
NYKTOC €EPXETAI TTPOC AYTOYC TIEPITIATWDN €Tl THC OAAMCCHC KAl
nuktos erchetai pros autous peripatOn epi tEs thalassEs kai
G3571 G2064 G4314 G846 G4043 G1909 G3588 G2281 G2532
n_GenSgf viPres midD/pasD 3Sg Prep pp Acc PIm  vp Pres Act Nom Sgm  Prep t_ GenSgf n_GenSgf Conj
NIGHT He-IS-COMING TOWARD them ABOUT-TREADING ON THE SEA AND
walking
HOEAEN TIAPEABEIN AYTOYC
Ethelen parelthein autous
G2309 G3928 G846
vi Impf Act 3 Sg vn 2Aor Act pp Acc PIm
WILLED TO-BE-BESIDE-COMING  them
he-willed to-be-passing-by
6:49 Ol A€ IAONTEC AYTON TIEPITIATOYNTA €171 THC OAAACCHC
hoi de idontes auton peripatounta epi tEs thalassEs
G3588 G1161  G1492 G846 G4043 G1909 G3588 G2281
t_NomPIm Conj vp 2Aor Act Nom PIm  ppAcc Sgm  vp Pres Act Acc Sgm Prep t_ GenSgf n_GenSgf
THE YET PERCEIVING Him ABOUT-TREADING ON THE SEA
ones-perceiving walking
E€AOZAN $bANTACMA EINAI KAl  ANEKPAZAN
edoxan phantasma einai kai anekraxan
G1380 G5326 G1511 G2532 G349
vi Aor Act 3Pl n_Nom Sgn vn Pres vxx Conj vi Aor Act 3 PI
THEY-SEEM APPEAR-effect TO-BE AND  THEY-UP-CRY
suppose phantom they-cry-out
6:50 TIANTEC TIAP AYTON E€I1AON KAl ETAPAXOGHCAN KAl EYOEWC EAAAHCEN
pantes gar auton eidon kai etarachthEsan kai eutheOs elalEsen
G3956 G1063 G846 G1492 G2532 G5015 G2532 G2112 G2980
a_NomPIm Conj pp Acc Sgm  vi 2Aor Act 3 PI Conj vi Aor Pas 3 PI Conj Adv vi Aor Act 3 Sg
ALL for Him THEY-PERCEIVED AND WERE-DISTURBED AND immediately He-TALKS
he-speaks
MET AYTON KAl A€rel AYTOIC ©OAPCEITE €erw €IMI MH
met autOn kai legei autois tharseite egO eimi mE
G3326 G846 G2532  G3004 G846 G2293 G1473 G1510 G3361
Prep ppGenPIm  Conj viPresAct3Sg ppDatPIm vm Pres Act2 Pl pp1NomSg viPresvxx1Sg PartNeg
WITH  them AND IS-sayING to-them BE-YE-COURAGE-ING AM NO
be-ye-having-courage !
$OBEICOE
phobeisthe
G5399
vm Pres midD/pasD 2 PI
BE-FEARING
be-ye-fearing !
6:51 KAl ANEBH TTPOC AYTOYC €IC TO TIAOION KAl EKOTTACEN O
kai anebE pros autous eis to ploion kai ekopasen ho
G2532 G305 G4314 G846 G1519 (3588 G4143 G2532 (G2869 G3588
Conj vi2Aor Act3Sg  Prep pp Acc PIm  Prep t_AccSgn n_AccSgn Conj viAor Act3Sg t_Nom Sgm
AND UP-STEPPed TOWARD them INTO THE FLOATer AND STRIKES THE
he-stepped-up ship flags
ANEMOC KAl  AIAN €EK TIEPICCOY €EN EAYTOIC EZICTANTO KAl E€O6AYMAZON
anemos kai lian ek perissou en heautois existanto kai ethaumazon
G417 G2532 G3029 G1537 (4053 G1722 G1438 G1839 G2532 G2296
n_Nom Sgm Conj Adv Prep a_GenSgn Prep pf3DatPIm vilmpfMid 3 Pl Conj vi Impf Act 3 PI
WIND AND VERY OUT  OF-excessive IN selves THEY-are-OUT-STOOD AND  MARVELED
among themselves  they-are-amazed
6:52 oY AP CYNHKAN €TTI TOIC APTOIC HN AP H KAPAIA
ou gar sunEkan epi tois artois En gar hE kardia
G3756 G1063 G4920 G1909 G3588 G740 G2258 G1063 (3588 G2588
Part Neg Conj vi Aor Act 3 Pl Prep t DatPIm n_DatPIm vilmpfvxx3Sg Conj t NomSgf n_Nom Sgf
NOT for THEY-understand ON THE BREADS WAS for THE HEART
bread(®)
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48 And he saw them toiling in
rowing; for the wind was
contrary unto them: and about
the fourth watch of the night he
cometh unto them, walking
upon the sea, and would have
passed by them.

49 But when they saw him
walking upon the sea, they
supposed it had been a spirit,
and cried out:

50 For they all saw him, and
were troubled. And

immediately he talked with

them, and saith unto them, Be
of good cheer: it is I; be not
afraid.

51 And he went up unto them
into the ship; and the wind
ceased: and they were sore
amazed in themselves beyond
measure, and wondered.

52 For they considered not [the
miracle] of the loaves: for their
heart was hardened.
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AYTWN TTEMWPWMENH

autOn pepOrOmenE

G846 G4456

pp Gen PIm vp Perf Pas Nom Sg f

OF-them HAVING-been-CALLOUSED

6:53 KAl A INTTEPACANTEC HABGON €TTI THN HN FENNHCAPET KA1
kai diaperasantes Elthon epi tEn gEn gennEsaret kai
G2532 G1276 G2064 G1909 G3588 G1093 G1082 G2532
Conj vp Aor Act Nom Pl m vi 2Aor Act 3 PI Prep t_Acc Sg f n_Acc Sg f ni proper Conj
AND ferrying THEY-CAME ON THE LAND GENNESARET AND

TTIPOCWPMICOHCAN

prosOrmisthEsan

G4358

vi Aor Pas 3 Pl

ARE-TOWARD-RUSHED

are-moored

6:54 KAl EZEANOONTWN AYTWN €K TOY TTAOIOY EYOEWC EITIFNONTEC
kai exelthontOn auton ek tou ploiou eutheOs epignontes
G2532 G1831 G846 G1537 G3588 G4143 G2112 G1921
Conj vp 2Aor Act Gen PIm pp Gen PIm Prep t_GenSgn n_GenSgn Adv vp 2Aor Act Nom Pl m
AND OF-OUT-COMING them ouT OF-THE FLOATer immediately ON-KNOWING

of-coming-out of-them ship recognizing

AYTON

auton

G846

pp Acc Sgm

Him

6:55 TTEPIAPAMONTEC OAHN THN TTEPIXDPON EKEINHN HPZANTO ETTI TOIC
peridramontes holEn tEn perichOron ekeinEn Erxanto epi tois
G4063 G3650 G3588 G4066 G1565 G756 G1909  G3588
vp 2Aor Act Nom Pl m a_AccSgf t AccSgf a_AccSgf pd Acc Sg f vi Aor midD 3Pl Prep t_DatPlm
ABOUT-RUNNING WHOLE THE ABOUT-SPACE that THEY-begin ON THE
running-about country-about

KPABBATOIC TOYC KAKWOC EXONTAC TIEP IbEPEIN ooy HKOYON oTI

krabbatois tous kakOs echontas peripherein hopou Ekouon hoti

G2895 G3588 G2560 G2192 G4064 G3699 G191 G3754

n_DatPlm t_AccPIm Adv vp Pres Act Acc PIm  vn Pres Act Adv vi Impf Act 3Pl Conj

PALLETS THE-ones  EVILly HAVING TO-BE-ABOUT-CARRYING THE-?-where THEY-HEARD that

the-ones ill to-be-carrying-about where®

€EKEI ECTIN

ekei estin

G1563 G2076

Adv Vi Pres vxx 3 Sg

there  He-IS

6:56 KAl onoy AN EICETTOPEYETO €IC KWWMAC H TIOAEIC H ArPOYC €N
kai hopou an eiseporeueto eis kOmas E poleis E agrous en
G2532 (G3699 G302 G1531 G1519 G2968 G2228 G4172 G2228 G68 G1722
Conj Adv Part vi Impf midD/pasD 3 Sg  Prep n_AccPIf Part n_AccPIf Part n_Acc PIm Prep
AND THE-?-where EVER He-INTO-WENT INTO VILLAGES OR cities OR FIELDS IN

wherever he-went-into

TAIC ArCOPAIC ETISGOYN TOYC ACOENOYNTAC KAl TIAPEKAAOYN AYTON INA

tais agorais etithoun tous asthenountas kai parekaloun auton hina

G3588 G58 G5087 G3588 G770 G2532 G3870 G846 G2443

t DatPIf n_DatPIf vilmpfAct3Pl  t_AccPIm vp Pres Act Acc PIm Conj vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm Conj

THE BUY-places THEY-PLACED THE ones-beING-UN-FIRM  AND THEY-BESIDE-CALLED Him THAT

markets ones-being-infirm they-entreated

KAN TOY KPACTTIEAOY TOY IMATIOY AYTOY AVYONTAIL KA

kan tou kraspedou tou himatiou autou hapsOntai kai

G2579 G3588 G2899 G3588 G2440 G846 G680 G2532

Cond Con t_ GenSgn n_GenSgn t GenSgn n_GenSgn ppGenSgm vs Aor Mid 3Pl Conj

AND-[IF]-EVER OF-THE HANG-FOOT OF-THE cloak OF-Him THEY-SHOULD-BE-TOUCHING AND

and-if-ever the tassel

OcCol AN HITTONTO AYTOY ECWZONTO

hosoi an Eptonto autou esOzonto

G3745 G302 G680 G846 G4982

pk Nom PIm Part vi Impf midD/pasD 3 Pl pp Gen Sgm vi Impf Pas 3 PI

as-many-as EVER TOUCHED OF-it were-SAVED

it/him
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53 And when they had passed
over, they came into the land
of Gennesaret, and drew to the
shore.

54 And when they were come
out of the ship, straightway
they knew him,

55 And ran through that whole
region round about, and began
to carry about in beds those
that were sick, where they
heard he was.

56 And  whithersoever  he

entered, into villages, or cities,
or country, they laid the sick in

the streets, and besought him
that they might touch if it were

but the border of his garment:
and as many as touched him
were made whole.
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